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ha vi gjort nedanstående utdrag, vilket ju i flera av­
seenden är mycket intressant och belysande för ställ­
ningen i det oroliga Kaukasien. Glädjande är ju dock, 
att Guds sak trots allt motstånd tyckes vinna alltmera 
framgång och hungern efter evangelium ökas. Må 
våra vänner behjärta brevets sista del, som är en upp­
maning till de troende, att de må bedja för verksam­
heten i Kaukasien och om en rik andeutgjutelse över 
de jämförelsevis få kristna i landet.

»Redan i början av december hade vi kommit 
överens med de s. k. »unga molokanerna» att få an­
vända deras lokal för våra jesidmöten, och allt sedan 
dess hava vi varje fredags afton samlat så många 
jesider som möjligt omkring det livgivande ordet. De 
sista veckorna har fröken Olga Moberg varit med och 
hjälpt till med serveringen av te. Även mr P. Z. 
Easton har flere gånger varit med och talat till dem. 
Till vår glädje funno vi ibland dem en läskunnig man, 
och han fick ett Mattei evangelium. Vi hade lovat 
honom ett helt Nya Testamente, men efter några dagar 
hörde vi, att han rest bort härifrån.

En händelse, som torde med tiden bliva av mycket 
stor betydelse för hela jesidfolket här i Kaukasien, var 
den, att deras högste Överstepräst, som bor vid deras 
enda tempel i närheten av det gamla Nineve, hade 
sänt hit en representant — sin brorson, en ung man, 
omkring 20 år gammal — att besöka jesiderna i Kau­
kasien och giva dem de råd och förmaningar, som de 
kunde vara i behov av. Han har besökt det arme- 
niska klostret i Etschmiadzin, skänkt en dyrbar matta 
till detsamma, gästat hos den armeniske biskopen här 
i Tiflis och på allt sätt visat, att han anser armenierna 
vara sitt folks bästa vänner. Han har besökt nästan 
alla jesidbyar och överallt uppmanat dem att giva 
sina barn skolundervisning och lära hos sina grannar 
bästa sättet för jordbruk, handel etc. Han har även 
varit hos ståthållaren här i Tiflis med en armenisk 
tidningsman som tolk och bett honom, att regeringen 
måtte öppna skolor för jesidbarnen och att detta folk 
måtte få åtnjuta full religionsfrihet här i landet.

När sedan den ovannämnde tidningsmannen frå­
gade honom, på vilket språk undervisningen i dessa 
skolor för jesiderna skulle ske, så hade översteprästens 
representant svarat:

»På ryska och armeniska.» — »Men kurdiskan? 
Skulle den ej vara med på programmet?» — »Det 
vore önskligt, att barnen läste sitt modersmål i skolorna; 
men vi hava ännu inga bokstäver för vårt språk; vi 
använda ibland de arabiska bokstäverna, men de passa 
ej bra för kurdiskan. Därför måste vi ännu så länge 
begagna oss av andra språk.»

Ar det icke en Guds skickelse, att just som vi stå 
i begrepp att för några jesidbarn bereda tillfälle att 
få skolundervisning, just då kommer denne unge 
representant för deras högste scheich och uppmanar 
dem att sända sina barn i skola? På så sätt öppnas 
för oss en nästan obegränsad möjlighet till verksamhet 
bland jesiderna — genom skolor.

Så snart jag fick höra om den unge mannen, 
sökte jag träffa honom. Dock var han redan borta; han 
liade rest till Batum och därifrån till Konstantinopel.

Ställningen här i landet blir allt allvarligare. Å 
ena sidan går Guds ord framåt, å andra sidan tilltager 
ondskan i en oroväckande grad och man erinras om 
orden: »Ve jorden och havet! Ty djävulen har stigit ned 
till eder i stor vrede, vetande, att han icke har lång tid.» 
Upp. 12: 12. Det har gått så långt, att ingen män­
niska, isynnerhet bland de rika, kan känna sig i 
säkerhet. Överfall och mord höra till ordningen för 
dagen. Endast ett exempel:

Det hus, i vilket vi bo, tillhör en baptist. Vår 
husägare var kassör för baptisternas missionsförening 
för hela Ryssland. Han var rik och ovanligt givmild. 
Han bar företagit flera resor till utlandet och bland 
annat för några år sedan även varit i Stockliolm till­
sammans med sin fru. Han hette T. A. Fefeloff. 
Broder Sarwe känner honom mycket väl. För omkring 
tre månader sedan, medan han var på en missionsresa 
tillsammans med predikanterna Odinzoff och Stepanoff 
— båda avlönade från Sverige — blev hans näst 
yngste son, 17 år gammal, bortrövad. Dagen därefter 
kom det brev till hans förvaltare, däri man begärde 
sextiotusen rubel för hans lösgivande. Fefeloff blev 
hemkallad. Men han fick aldrig veta, var sonen var 
och vem som hade tagit honom. Rövarne föregåvo 
sig höra till arbetarepartiet, av vilket många under 
revolutionen för 3—4 år sedan blivit dödade eller 
skickade till Sibirien, och för att underhålla dessas 
fattiga familjer måste de på detta sätt tvinga de rika 
att lämna dem understöd. Detta torde dock ej vara 
sant. Snarare är det ett rövarband, som är framme.

För Fefeloff var det dock omöjligt att utbetala en 
så stor summa, emedan han visste, att den skulle an­
vändas i det ondas tjänst. Det var för honom en 
principfråga. Men rövarne hade ock principer. De 
hade begärt att få summan före 1 mars (gamla stilen). 
Och den 28 febr. kl. 7 på morgonen blev han med 
ett enda yxslag i huvudet dödad på sin egen trottoar. 
Medan han ännu låg hemma i likkistan, fick frun brev 
med samma begäran och samma hotelse. Innan Fefe­
loff var begraven, hade ett tjugutal andra baptister 
och molokaner fått hotelsebrev med begäran om olika 
summor. Polisen säger sig ej kunna hjälpa eller vara 
i stånd att finna ogärningsmännen. Varenda dag före­
komma flera mord. Ja, i sanning, djävulen har stor 
vrede, emedan han vet, att hans tid är kort.

Den religiösa verksamheten överallt i Ryssland 
ocli i Kaukasien har emellertid fått en fart som aldrig 
förut. Från alla håll hör man ropet: Kom över och hjälp 
oss. Väckelsens vindar gå fram överallt bland ryssarna. 
Till och med ungdomen hos molokanerna här i Tiflis 
har börjat sina särskilda möten för att studera Guds 
ord. Jag kan ej säga detsamma om våra armenier, 
men även bland dem märker man en ändring till det 
bättre, och vår medarbetare i Etschmiadzin, Zorab 
Sarkissian, skriver, att i flera byar där i trakten blåsa 
väckelsens vindar. Behovet av flera evangelister gör 
sig allt mer och mer gällande, och behovet av en 
missionsförening för inre mission likaså. Landet är 
stort, Guds ord hör man gärna, men vi äro för få, 
alltför få att kunna fylla behovet. Bröderna i Baku 
ha beslutit att underhålla en evangelist, som nu i dessa
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dagar skall börja sin verksamhet. Och vi hoppas att 
snart kunna hava ett gemensamt möte med bröder 
från olika håll för att rådgöra om, vad som kan göras 
för att sprida det goda budskapet i städer och byar, 
som ännu aldrig besökts av någon ordets tjänare.

Men häruti äro vi i stort behov av de troendes 
kraftiga understöd i andra länder. Jag menar dock 
ej endast ekonomiskt understöd, utan huvudsakligast 
understöd med böner. Vi behövde böneföreningar, 
vilka samlades på vissa bestämda tider för att bedja 
särskilt för verksamheten hos oss i Kaukasien. Vi 
behövde våra vänners förböner om riklig andeutgju- 
telse över de jämförelsevis få kristna här i landet.»

Från utresande missionärer.
På resa uppför Yangtsefloden den 24 mars 1909.

Älskade och ofta ihågkomna missionsvänner!
Nåd och frid!

Vår resa över de vida haven är nu slut. Vi ha 
gjort vårt inträde i det urgamla och underbara Kina. 
Just nu styra vi framåt på Yangtseflodens grumliga 
vatten. Det känns så hemtrevligt att från ångarens 
däck då ocli då blicka ut över de vida, grönskande 
nejderna. Och att röra sig bland kineserna ocli prata 
med dem, det är som att vara bland gamla, kära 
vänner. Tvenne gånger under denna dag har jag 
varit nere i det stora rum på båten, där en mängd 
kineser resa. Jag har sålt för nära 2 kronor böcker 
till dem redan. Det låter icke mycket på svenska, 
men är ej litet från kinesisk synpunkt sett. Kineserna 
äro mycket upplagda för att prata och fråga om allt 
möjligt. Därigenom får man ypperliga tillfällen att 
då och då hugga in med det, som är viktigast av allt. 
Men den gamla vidskepelsen hänger än i dem både i 
ett och annat avseende. Stackars förvillade varelser! 
De ha luktat på böckerna, gjort kuriösa invändningar 
mot det jag talat, och några få ha skämtat med allt­
ihop. Frågan efter evangelium och gudliga böcker 
har icke i dag varit stor. Men allt som rör den yttre 
världen, olika länder och folk etc., det vilja de ha reda 
på. Deras frågvishet vet icke av något slut på dessa 
områden. Men några lyssna ju ock allvarligt till det 
enda nödvändiga.

Nog är det sant, att många ömma band binda oss 
vid Europa. Och Sverige — »ack, vårt vackra land, 
det binder oss med tusen starka band.» Men då vi 
nu skåda ut över allt, känna och överväga, äro vi 
glada att åter vara i Asien — i det klassiska Kina. 
Vi ha i dag passerat välkända nejder, Kiukiang och 
Kuling, Wusüeh och K’ichow etc. Hur många minnen 
komma ej fram från flydda år, då man ser dessa trakter! 
En hel bok kunde skrivas därom. Att börja röra vid 
det bara i kanten bleve för mycket för ett sådant brev 
som detta. Hur stort ändå att nu kunna skåda ut 
ver alla händelser och säga: »Hittills har Herren 

hulpit.» Att han i det kommande skall vara densamme, 
det veta vi ock. Pris ske hans heliga och dyra namnl

Efter tre timmar ungefär äro vi framme vid Huang- 
chow. Där stiger vår syster Maria Axling av båten. 
Och så är hon vid sitt efterlängtade mål. Vi ha haft 
en trevlig tid tillsammans under denna långa resa.

I morgon skola vi, vill Gud, vara framme vid 
vår gamla station, Wuchang. De allra härligaste ny­
heter mötte oss i Shanghai från vår gamla trakt. 
Både broder Fredén och broder Fagerholm berättade 
för oss i brev, hur Guds Ande gått väckande och 
rensande fram i den kristna församlingen i Wuchang. 
Att det gladde oss storligen, behöva vi knappt nämna. 
Gud give, att elden måtte brinna, lysa, bränna, rena, 
och värmen sprida sig i allt vidare kretsar! Kära 
vänner, bedjen med oss därom! Vad Kinas i mörker 
sänkta och genom avguderi förvillade skaror framför 
allt behöva i denna omläggningens och nydaningens 
tid, det är Jesu Kristi evangelium och en kraftig 
Andens utgjutelse från höjden.

Vi skulle väl också nämna några ord om sista 
delen av vår sjöresa. Av de förra breven veten I, 
att vi på det hela taget hade en god färd till Singa­
pore. Därifrån till Hongkong hade vi ock gott väder. 
Det var ju åtskilligt varmt ibland. Någon svår och 
tryckande hetta kunna vi dock icke säga, att vi hade 
under hela resan. Men det kanske kommer sig därav, 
att vi för vår del blivit så invanda vid den starka 
värmen i Kina, att det måste bli bra nog hett, innan 
vi räkna det för tryckande. Under vår vistelse i Hong­
kong inträffade intet ovanligt. Då vi kommo dit på 
eftermiddagen, var det mycket kvalmigt i luften. Men 
då vi reste därifrån dagen därpå, var vädret blåsigt 
och kallt. Vi voro i land ett litet tag i Hongkong, 
besökte den utländska kyrkogården, stodo vid missio­
när Hambergs grav, tänkte på de flydda tiderna och 
den banbrytande svåra kamp missionen haft i detta 
stora, avgudiska land.

Den 13 mars på f. m. lämnade vi Hongkong. 
När vi kommit ut på vidare vatten än det är mellan 
ôarne och fastlandet, tilltog vinden ocli övergick därpå 
till storm, så att vi hade kallt väder, hög sjö och 
svår vind hela vägen till Shanghai. Som böljor 
och vind lågo oss emot, dröjde det ovanligt länge 
denna gång att komma från Hongkong till Shanghai. 
Men då vi nådde målet den 16 mars sent på kvällen, 
fingo taga in på det trevliga Skandinaviska sjömans­
hemmet hos syskonen Rydberg samt där erhöllo en 
hel hög med välkomstbrev från dels våra kära kam­
rater dels somliga av våra kinesvänner, så glömde vi 
snart alla resans besvärligheter. Och här sluta vi för 
denna gång. Men vi komma snart igen, om allt går 
efter beräkning. Gud vare med oss alla och sätte oss 
till mycken välsignelse den lilla korta tid, som vi ännu 
ha kvar på jorden. Kära vänner, bedjen för oss. s

Eder i Herren
Joh. Sköld.

»När Gud säger: Giv! då är det en förlust att behålla».
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Svenska Missionsförbundets Expedition, 
77 Drottninggatan 77,

STOCKHOLM.
Allm. telefon 46 34 Æ 74 15. Rikstelefon 85 35.

Inregistrerad telegrafadress: » Förbundet, Stockholm.’»

Hålles öppen alla helgfria dagar från kl. 9 f. m. 
till 3 e. m.

"Missionsförbundet", 
Svenska Missionsförbundets organ för dess 

yttre mission, 
utkommer två gånger i månaden.

Prenumerationspriset för 1909 är 1: 50 på posten 
och 1: 25 kr. på Expeditionen, då minst 5 ex. rekvireras. 
11 exemplar lämnas för 12: 50.

Till utlandet kostar tidningen kr. 2: 50.

Alla meddelanden, som röra Svenska Missionsför­
bundet och dess verksamhet, jämte gåvor till missionen 
och rekvisitioner av böcker m. m. adresseras till Svenska 
Missionsförbundets Expedition.

I testamenten och gåvobrev, som upprättas till förmån för 
Svenska Missionsförbundets verksamhet i allmänhet eller till någon 
särskild gren därav, torde noga angivas, att det är till Svenska 
Missionsförbundets mission. När ett testamente t. ex. endast inne­
håller, att ett visst belopp skall tillfalla hednamissionen, så kan ju 
ovisshet uppstå, om det är Svenska Missionsförbundet eller något 
annai sällskap, som skall hava penmngarne.

Sparbössor för insamlande av medel till vår yttre och inr 
mission utdelas gratis och kunna rekvireras från Svenska Missions» 
förbundets Expedition.

Församlingsböcker, blanketter tillflyttningsbetyg och dopattester 
ritningar till missionshus, text och klassböcker för söndagsskolan, 
sångböcker m. m. tillhandahållas på Expeditionen och kunna där­
ifrån rekvireras.

ul Bal

Missionsföreståndarens 
sjukdom.

Många vänner landet runt ha 
med ängslan sport efter under­

rättelser om vår missionsföreståndares sjukdom. Då 
detta skrives, befinner han sig ännu i Dresden. Något 
bättre torde han dock vara, ehuru tillfrisknandet går 
mycket långsamt. Emellertid kan han icke deltaga i 
konferensen och årsmötet, och torde icke ens komma 
hem till dess.

Ord och bild om 
Svenska Missions­
förbundets mission.

Ungefär samtidigt med detta n:r 
av tidningen föreligger färdig en 
liten kortfattad historik av Mis- 

sionsförbundets verksamhet. Det lilla prydliga häftet, 
som är rikligt försett med kartor och illustrationer, 
har till titel »Något i ord och bild om Svenska Missions­
förbundets mission». Det är utgivet till minne av trettio­
årig missionsverksamhet och säljes till förmån för vår 
mission.

Den, som vill ha en kortfattad historik av vår 
verksamhet, bör icke försumma att skaffa sig detta 
häfte.

Nytt dödsbud 
från Kongo.

Det är med smärta, som vi måste med­
dela våra vänner, att även den sist

anlända kongoposten bragt oss ett dödsbud från »den 
vite mannens grav». Även denna gång gäller det en 
syster och en av dem, som ända till sin sista sjukdom 
åtnjutit en jämförelsevis god hälsa. Det är syster 
Hilma Karlsson, som fått hembud, ocli som därför nu 
är borta från den kämpande skarans led. Hon avled 
vid missionsstationen Kingoyi den 14 april kl. 10 f. m. 
efter jämnt åtta dagars sjukdom.

Vi meddela på annat ställe hennes bild ocli några 
uppgifter om hennes liv ocli sjukdom.

Svenska Missionsförbundets Vilohem 
Rättvik.

Friskt och skönt beläget på stranden av Siljan.
Hålles öppet året om för inackorderingar under 

längre eller kortare tid till billiga priser.
Predikanter och missionärer äga företräde.
Närmare upplysningar lämnas av föreståndaren eller 

av missionsförbundets Expedition.

Hemkomna Den 24 maj anlände till hemlandet från 
missionärer. Kongo missionssyskonen 0. Wikholm, 
Maria Persson och Hulda Andersson. De två först­
nämnda ha varit ute för första gången, men. den sist­
nämnda har fullbordat sin andra period på detta mis- 
sionsfält.

Den 26 maj anlände till Göteborg missionärerna 
G. Tonnér och Anna Fredén från Kina.



N:r 11 MISSIONSFÖRBUNDET. 1 juni 1909

Vår nyaste Sedan tomt blivit inköpt i staden Ki- 
station i Kina, enli i Kina för anläggandet av ännu 
en huvudstation och styrelsen, på grund av att hela 
den erforderliga penningsumman redan insamlats, givit 
tillstånd till stationens uppförande, har missionär J. 
Kullgren flyttat till platsen för att leda och övervaka 
arbetet med byggnaderna.

Må den nya- platsen få bliva en klart lysande fyr- 
båk i den hittills hedniska staden.

* **
Evangelistskolan Från missionär S. M. Fredén, Kina» 
i Kinchow. har ingått ett mycket intressant brev 
om evangelistskolans förflyttning från Wuchang till 
Kinchow och om skolans början i de nya lokalerna i 
sistnämnda stad. Vi skola införa detta brev i nästa 
n:r. Likaså skola vi då meddela ett par bilder där­
ifrån. I enskilt brev till oss skriver Freden: »Nu har 
vår skola fått utrymme. Att sitta i en lärosal här och 
undervisa är något annat än mitt lilla mörka arbets­
rum i Wuchang. Väl störas vi något av arbetet om­
kring oss, men det upphör snart. Tjellström har 
lyckats att få goda arbetare, som skynda på, så att 
det är en lust att se dem.»

*
Personliga I Den 8 april sammanvigdes på Skan- 
meddelanden. | dinaviska sjömanshemmet i Shanghai 
missionär K. Nilsson och sjuksköterskan fröken Elisa­
beth Sundahl. Fröken Sundahl kom för ett par år 
sedan till Kina i amerikanska metodistkyrkans tjänst, 
men har sedan på grund av sin förbindelse med mis­
sionär Nilsson övergått i Svenska Missionsförbundets 
tjänst.

Må Gud rikligen välsigna de båda nygifta och 
göra dem till en välsignelse för det folk, bland vilket 
de verka.

Missionsbilder från Indien.
En missionär i Indien meddelar i en utländsk tid­

ning några intressanta skildringar från sin verksamhet 
i dette land. Vi anföra här ett par av hans berättelser.

1. Gud allena är nog.
En morgon predikade vi i en by för en samling 

människor, som stodo omkring oss, ouppmärksamma 
och liknöjda. Skaran minskades så småningom, men 
en man med allvarlig uppsyn syntes liksom hänga sig 
fast vid våra ord. Jordmånen hade hos honom blivit 
förberedd genom vår katekets föregående undervisning. 
Slutligen sade jag, vändande mig till honom: »Min 
broder, vill du icke mottaga Kristus i dag?» Bävande 
att taga det stora steget, bryta med samhället och stå 
ensam för att bli utesluten från allting och kanske 
förföljd, sade han slutligen: »Om tre män vilja förena 
sig med mig, vill jag komma i dag.» Jag svarade: 
»Gud och tre män skulle förmå dig att taga steget ut, 
men är icke Gud ensam nog?» Han sade: »Om två 

män, eller åtminstone en vill förena sig med mig, skall 
jag komma.» Under en halv timme hängde han fast 
vid hoppet, att en till skulle komma, men slutligen 
utbrast han: »Ja, Gud allena är nog, jag vill förtrösta 
på honom, trots allting annat.». Och där på bygatan, 
icke frågande efter vem som såg eller hörde honom, 
knäböjde han med mig, medveten om Guds egen när­
varo, och lämnade sitt hjärta åt Kristus. Huru okunnig, 
smutsig och av låg samhällsställning han än var, hade 
dock en stråle av ljus inträngt i hans mörka själ, och 
i detta ljus vandrade han sedan. Han egen hustru 
vägrade honom en tid föda, folket har stått emot honom, 
men under allt har han hållit sig fast vid Kristus och 
förblivit trofast.

2. Äro de »riskristna»?
Ett bud kom till oss, som sade, att en gammal 

man, vilken tjänstgjort som präst för avguden i en by, 
låg för döden och önskade, att vi skulle giva honom 
kristligt dop. Han hade länge vetat sanningen men 
ej haft mod att avstå sin enda utkomstkälla ocli en­
sam motstå byinnevånarnes förenade tryck. Den gamle 
mannen och hans hustru avgåvo tydliga vittnesbörd, 
att de trodde på Jesus. Mannen valde sig själv ett 
nytt namn, »Tro», och lians hustru, »Jesu tjänarinna». 
Och där, alldeles som vi voro, varma och dammiga av 
den långa resan, knäböjde vi vid sidan av bädden för 
denna högtidliga dopförrättning. De gamlas son och 
dotter hade en kort tid förut blivit döpta. Inom några 
dagar dog den gamle mannen. Då begynte förföljelsen. 
»Ack ja», sade grannarne, »vår gud har dödat honom, 
emedan han blev en kristen.» De vägrade att komma 
till hans begravning och att hjälpa till att begrava 
honom. Med all den skarpsinnighet, vilken det grymma 
kastväsendet kan utveckla mot en hjälplös individ eller 
familj, vände sig hela byn emot dem. Deras säd blev 
med rötterna uppryckt från fälten ocli omplanterad 
hos en närboende hindu. Deras släktingar nekade att 
äta med dem eller besöka dem. De blevo tillsagda, 
att de ej längre finge mala sin säd i byns kvarn och 
icke mer vänta någon hjälp i arbetet på fälten. Deras 
hus måste bliva otäckt under regntiden, de fingo leva 
eller dö, bäst de ville. Byn iakttog dem under kall 
tystnad. Men under tårar och mycken bedrövelse har 
den lilla familjen stått fast, nu i flere månader. De 
komma till oss med glada ansikten, ocli huru ensamma 
de än stå, tillväxa de dock i det nya livet med Kristus, 
vilket liv kastväsendet under århundraden sökt tillintet­
göra.

Kanske mången säger, att dessa människor äro 
avskrap, som varken hava något att vinna eller för­
lora, att de äro s. k. »riskristna». Ja, om de än vore 
riskristna, så låtom oss tänka oss in i deras ställning. 
Tänk er, att ni icke hade hopp om att någonsin få ett 
mål ris från det ena året till det andra, att ni förbleve 
som ett avskrap, krossat under hinduismens system, 
lämnad i elände och förnedring, och att ni och edra 
anhöriga ej hade något hopp om uppfostran eller 
höjande i socialt hänseende, med mindre ni omfattade 
kristendomen, tänk er, säger jag, hunger, okunnighet, 
mörker i förståndet, och att ni kunde, genom att om-
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fatta kristendomen, få er lekamliga ställning förbättrad, 
så att ni kunde livnära er, att edra barn kunde få 
uppfostran och att — genom Kristus — ni kunde 
finna himlarne öppnade med nya och oändliga möjlig­
heter för evig utveckling, skulle ni ej också vilja bliva 
»ris kristen> ? Om ni tänker, att det är så lätt för dessa 
»avskrap», så gå och försök att omvända dem. Vi giva 
dem ej något ris annat än vad de ärligt förtjäna genom 
arbete. Och det tillsammans med uppfostran synes 
dem som intet, jämfört med det bittra korset att bliva 
utdrivna av släktingar och vänner, utan synligt hopp att 
kunna bortgifta sina söner och döttrar eller mottaga 
något mänskligt bistånd. Nej, förföljelsen, som de få 
utstå utan att avfalla, är ett oemotsägligt bevis för att 
de icke äro »riskristna».

En nybörjares erfarenheter.
Vi kunna icke underlåta att ur Svenska Kyrkans Missions- 

tidning låna denna liögst intressanta skildring av en »nybörjares 
erfarenheter».

Ja, det är ett skiftande kapitel att ge sig in på, 
men jag tänkte nu stanna vid en avdelning endast: 
den språkliga. Den är nog värd en smula uppmärk­
samhet av vår missionstidnings läsare. En liten in­
blick i detta skall måhända göra det lättare för dem 
att bära de nyutkomna.

Ni skulle bara se oss, stackars nybörjare, där vi 
sitta vid vårt skrivbord med minst sju eller åtta eller 
flera uppslagna böcker med det svarta tungomålet i 
framför oss ocli hjärtat fullt av hopplöshet: hur skall 
jag någonsin komma till någon reda i detta? Alla de 
olika småpartiklarne, varav zuluspråket är lika rikt 
som Lapplands sommar på mygg, surra i huvudet på 
en. Hur man vänder det, blir det lika oklart, lika 
omöjligt. Man bläddrar i så många grammatikor man 
har (jag har fem) — men i nio fall av tio blir det 
bara mera intrasslat för en. Det är särskilt verb­
formerna, man sätter sig fast i, sådana där som: »nga 
ngi nga gi ku tanda» eller »be bu ya ku tandanwa» 
eller »be be nga yi ku tandeka». — I Grouts gram­
matika upptager ett regelbundet verbs böjning i alla 
dess olika tempus sjutton sidor, så man kan förstå, 
att zuluspråket är icke illa försett i berörda avseende. 
Och detta var ett regelbundet verb. Sedan komma de 
oregelbundna, men dem skall jag skona vår missions­
tidnings läsare ifrån. Det är nog, att vi härute behöva 
dragas med dem. %

Kanske skulle vi nu från verben gå till substan­
tiven och titta litet närmare på dem. De kunna san­
nerligen också sätta myror i huvudet på en. De äro 
så förskräckligt svåra att få fatt på i lexikonet, byggda 
av prefix och stam som de äro. T. ex. »ukudhla» = 
föda. För att finna detta ord i sitt lexikon skall man 
slå upp på »dhl». »Uku» är prefixet, som blott med­
delas inom parentes efter stammen »dhla». »Amasi» 
(= sur mjölk) skall man slå upp på »si» o. s. v., 
Or s. v. Trefligt, inte sant?

Gå vi så till zuluernas underliga sätt att tänka,

så sätter det nästan kronan på verket. För oss euro­
péer är det så bakvänt som möjligt. Den enkla me­
ningen: »hövdingen, vars män lejonet dödat» blir, 
ordagrant återgiven från zulu, så här: »hövdingen, 
som dem har dödat männen hans lejonet». Ar det 
någon som tycker, att det är rättvänt? Alla övriga 
underliga konstruktioner går jag förbi med tystnad.

Men ett ord om »klickarne», dessa underliga, obe­
skrivliga smackljud, varav det finns fyra olika slag: 
c, q, x och hx. De tre första företeelserna äro svåra 
nog, men de äro dock slätt intet i jämförelse med den 
sista; när hx-klicken frambringas, är det samma ljud 
ungefär, som när man är på vippen att kvävas. Klic­
karne äro viktiga beståndsdelar i det svarta tungomålet. 
Jag vill taga ett litet exempel. För »huvud» och »ägg» 
är det samma ord på zulu, men på det senare skall 
det klickas. Det vill nu till att inte sätta klicken på 
galet ord, ty då kan det ju bli dramatiskt nog. Eller 
om man glömmer hela klickhistorien och säger till en 
zuluflicka att koka huvudena i stället för äggen. — Ja, 
klickarna äro sannerligen en av de många stötestenarne 
och fallgroparne. Ibland sätter man dem inte, där de 
skola vara. Ibland sätter man dem, där de inte skola 
vara. Det är lika illa vilket.

Uttalet av u och o är också en snara. U uttalas 
som o och o uttalas som å. Ja, det får man präntat 
i sig, men förväxlar det jämt och samt i sina nybörjare- 
tider. Och då kan det gå som när jag häromdagen 
skulle inleda en konversation med fröken Posses Tabitha. 
Hon hade varit på ett bröllop dagen förut. »Hade du 
roligt i går?» »wa jabula izolo?» skulle jag fråga henne. 
Men jag uttalade inte o’na i izolo (i går) nog öppet. 
Ordet kom därför att att betyda himmel i stället (izulu). 
Jag frågade henne alltså, om hon haft roligt i himlen. 
Att hon förvånad såg på mig, kan man nästan inte 
förtänka henne.

Emellertid — alla svårigheter till trots arbetär man 
oftast med glatt mod och väntar, väntar, väntar efter 
den tid, då det skall komma ljus i allt det mörka, då 
tungan skall lösas och örat öppnas och vägen till 
hjärtana härute stå fri. Vad skall det inte bli för en 
glädje! — En nybörjares svårigheter — ja. Käre vän 
därhemma, vill du inte hjälpa en var, som du är med 
om att sända ut, hjälpa särskilt i detta? Du kan det!

Ida Granqvist.

En missionärsfamilj.

I början av senaste århundradet verkade i Kap­
landet i London Missionssällskaps tjänst en tysk mis­
sionär Schmelen, som senare arbetade i Namaqua- 
landet såsom en av vägröjarna för därvarande mission. 
Denne Schmelen bad varje dag för Ambofolket, efter 
det han hört om dess tillvaro.

Hans dotter var gift med missionär Kleinschmidt, 
som ungefär 25 år arbetade å stationen Rehobot i 
Namaqualandet och tidtals även i Hererolandet, isyn­
nerhet under grundläggarens av Hereromissionen, Hugo
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Hahns, bortovaro. Han dog även på stationen Otjim- 
bingue i Hererolandet.

Kleinschmidts fyra döttrar hava alla varit eller 
äro gifta med missionärer. En var gift med missionär 
Baumann, som arbetat å stationerna Otjimbingue och 
Okombahe i Hererolandet. En av deras söner blev 
sina föräldrars efterträdare å sistnämnda station. En 
annan son har någon tid verkat i missionens tjänst, 
ehuru icke såsom egentlig missionär; han har näm­
ligen varit missionsköpman å en av Brödraförsam- 
lingens stationer i Kaplandet.

En annan dotter var gift med missionär Hegner, 
som verkar å stationen Bersaba i Namaqualandet, där 
ban bl. a. någon tid var föreståndare för missionen. 
En av deras söner är arkitekt och har bl. a. lett byg­
gandet av en missionskyrka. Den andre är teolog och 
torde även hava för avsikt att bliva missionär.

Den tredje av Kleinschmidts döttrar är den finske 
missionären Björklunds änka, som för närvarande bor 
i Helsingfors, och vars äldste son, så snart han full­
bordat sina teologiska studier och blivit prästvigd, 
ämnar begiva sig till Afrika för att fortsätta sina för­
äldrars arbete där.

Den fjärde av systrarna är Frieda Rautanen, den 
gamle finske missionären M. Rautanens hustru, som i 
årtionden vid sin makes sida hållit ut i Ambolandet, 
där de fortfarande vistas. Makarna Rautanen hava 
glädjen att såsom medhjälpare i arbetet hava alla sina 
ännu levande barn. Den äldsta dottern Anna är gift 
med tyske missionären Tönjes, vars arbetsfält är sta­
tionen Namakunde i Uukuanjama i Ambolandet. Den 
andre i ordningen är missionär Reinhold Rautanen, 
som är sin faders medhjälpare på Olukonda station. 
Där deltager också i verksamheten Rautanens yngsta 
dotter Johanna.

Sålunda befinna sig eller komma inom närmaste 
framtid att befinna sig från denna samma familj 16 
medlemmar i fyra led i direkt missionsarbete. Schme- 
lens böner för Ambolandet hava även på det sättet 
uppfyllts, att Herren använt många av hans efterkom­
mande som redskap för sitt arbete ibland nämnda 
lands invånare.

SNARten 1) OCH 12
LFJÄRRAN_

.

Religionsfrihet i Portugal.

Ett märkvärdigt förhör, söm försiggick i Portugal 
och nyligen blivit offentliggjort i tidningen »Mission 
World» löste på det mest tillfredsställande sätt frågan 
angående religionsfrihet. De romersk katolska, fiender 
till bibelspridningen i detta land, voro mycket ange­
lägna att hindra Brittiska ocli Utländska Bibelsäll­
skapets kolportör i hans arbete. Därför anklagade de 

honom för »brottet» att sälja biblar, vilken hand­
ling de betecknade såsom skadlig för statens reli­
gion. Den högre domstolens ämbetsmän hava frikänt 
den anklagade och förklarat, att denna hans verksam­
het icke kunde räknas som brott av vanvördnad mot 
statens religion. Utslaget lydde sålunda: Tillåtelse till 
utövande av den protestantiska religionen i detta land 
är utfärdad i det konstitutionella privilegiet och det 
innehåller också förbud mot religionsförföljelse.

Herren en närvarande hjälpare.
När mr W. D. Rudland mottog sin missionärs- 

kallelse för Kina, sade Hudson Taylor till honom: »Mis­
sionen kan bli bankrutt, men aldrig Herren. Svårig­
heter kunna uppstå, som hindra penningesändningar 
att nå det inre av landet, men Herren är tillstädes 
där.» Och detta har blivit prövat under fyrtio år. 
Denna missions hela historia handlar om män och 
penningar, som Herren försett till svar på bön. Men 
detta fritager icke Guds förvaltare från att överväga 
sitt eget ansvar och sina egna skyldigheter ocli sam­
vetsgrant uppfylla dem.

En framstående missionär, vilkens lön var alldeles 
otillräcklig för de timliga behovens tillfredsställande, 
råkade därigenom i en så tryckande ställning, att han 
omöjligt kunde utföra sitt arbete med samma kraft 
som förut och samtidigt såg många av sina medarbe­
tare på liknande sätt hindrade, skrev dessa beteck­
nande allvarliga ord: »Måhända skall Mästaren anklaga 
någon för detta, som för ett bedrövligt fel. Kanske 
skola några inför Guds domstol hava att svara för de 
förminskade bidragen, som bragt mången i förlägenhet 
och gjort missionsarbetet delvis ofruktbart genom det 
otillräckliga underhållet.»

Men å andra sidan, vilket privilegium att få stå till 
hans förfogande och av honom brukas till att besvara 
de böner, som hans trogna tjänare uppsända för att 
få sina behov tillgodosedda.»

Gynnsamma tillfällen i Tibet.
Det har sagts, att ännu i dag finnas omkring tjugo 

oupptagna missionsfält i världen, d. v. s. länder eller 
stora arealer, varest inga bofasta missionärer arbeta på 
att giva folket Kristi evangelium.

Ett av de största oupptagna fälten är Tibet med 
dess 7,000,000 invånare. Ehuru till namnet en del av 
det kinesiska riket har folket olika språk, vanor, lagar 
och religion. Landet är ännu icke öppet för missio­
närer, men varje år ha nya stammar blivit påträffade 
på gränsen, så att nu Kina Inlandmissionens arbetare 
upptaga en areal av tibetanskt område på omkring 
50,000 kvadratmil. Flera missionärer behövas för detta 
verk. Från Batany och andra centra till de närmaste 
kinesiska stationerna fordras en resa på aderton dagar 
eller ännu mera. Starka män behövas, som därtill äro 
skickliga och villiga att uthärda svårigheter.

Man väntar ju, att betydande områden skola bliva 
tillgängliga för evangelium, men ehuru Tibet ännu icke 
är öppet, kunna dock tibetaner vinnas för Kristus.

När den engelska expeditionen under överste
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Younghusband bröt sig väg till staden Lhassa, betrak­
tades det som en stor bedrift i ett land, som man hit­
tills ansett alldeles tillstängt. En ännu mer betydande 
inkräktning av detta land är gjord av den kinesiska 
regeringen, som befallt, att en telegraflinje skall an­
läggas till Lhassa. Även skolor och hospital skola 
uppföras i staden. Bland dessa intrång är ej minst 
överraskande den utfärdade tillåtelsen att i Lhassa 
publicera en tidning. När även Lamas avstängdhet 
är upphävd, skall motståndet hava förlorat sin styrka. 
Det är märkvärdigt, att just den hedniska överhet, som 
så länge stod i vägen för Kinas framåtskridande, skulle 
i dessa sista dagar bli det vägröjande verktyget för 
Guds rikes inträngande i Tibet.

Göra missionärerna verkligen något?
I en engelsk missionstidning för detta år berättar 

en kvinnlig missionär i Kina följande:
På en kustångare blev jag presenterad för en 

amerikansk dam, som hade uppehållit sig 4 månader 
i Kina ocli som helt öppet frågade mig: »Göra missio­
närerna verkligen något?» Att döma efter det sätt, 
varpå frågan framställdes, var det tydligt, att hon vän­
tade ett nekande svar. Jag sade: » Jo, de göra mycket, 
till ocli med rent af förvånansvärda ting. Har Ni då 
under Er fyra månader långa resa icke besökt åtmin­
stone en enda av deras stationer?» Svar: »Nej». Damen 
hade t. ex. i 10 dagar varit i Peking, men liade ej 
sett en enda av de 6 missionsstationer, som finnas 
där, ej heller samtalat med en enda missionär. Nu 
kom det sig så, att jag vid frukosten fick sitta bred­
vid en mycket älsklig kinesisk kristen fru, maka till 
en ansedd kinesisk ämbetsman, som också är kristen. 
Efter måltidens slut presenterade jag med en viss för­
nöjelse henne för den amerikanska damen: »Här ser 
Ni ett vackert resultat av missionen». Mellan de båda 
kvinnorna utspann sig ett samtal, som satte den ame­
rikanska damen, vilken nu för första gången såg en 
kristen kinesisk kvinna, i icke ringa förvåning. Och 
det gladde mig att kunna försäkra henne, att jag sett 
tusentals kristna kinesiska män ocli kvinnor, som förde 
ett sant kristligt liv, ocli att jag besökt ofantligt många 
kristna hem, som voro fyllda av ljus och glädje.

Tiderna förändras.
Ett minnesfönster av John Bunyan skall insättas 

i Westminster Abbey, den stora domkyrkan i London. 
En kommitté, bestående av ärkebiskopen som ordfö­
rande m. fl., är tillsatt för att samla in medel att be­
täcka kostnaderna med.

Då John Bunyan levde, hölls han inspärrad i tolv 
år i fängelse för det han predikade evangelium, ocli 
det var under det han satt där, som han skrev den 
odödliga boken »Kristens Resa». Nu, sedan han varit 
död i många, många år, liedras lians minne med äre- 
stöder ocli minnesfönster.

Från Marocko.
Ett par bilder frän en bibelkolportörs verksamhet.

En av Brittiska och Utländska Bibelsällskapets 
agenter i Marocko berättar om sina erfarenheter bland 
annat följande:

L Bibelstudium i en muhammedansk moské.
En av gossarne i min söndagsskola hade varit 

frånvarande en lektion. Nästa söndag uppläste han 
emellertid sitt minnesspråk alldeles flytande. Detta 
förvånade mig, och jag frågade honom: »Muhammed, 
huru kommer det sig, att du kan din text, fastän du 
icke var här förra gången?» Han svarade: »Den och 
den gossen talade om texten för mig, och jag gav 
honom därför en slant.» Jag undrade ändå, huru det 
tillgått, då gossarne bodde åt alldeles olika håll och 
icke hade många tillfällen att träffas, och jag frågade 
honom därom. Muhammed svarade: »Jag mötte ho­
nom i en moské. Flera av oss bruka mötas där och 
lära oss våra texter till nästa lektion.» — Huru 
överraskande att få höra, att moriska gossar träffas i 
en muhammedansk moské för att lära sina bibeltexter. 
Jag hoppas, att när denne Tille gosse växer upp, han 
måtte i samma moské komma att predika om Jesus, 
levande Guds son.

2. Tacka Gud, att du är född i ett kristet land.
Jag för ofta med mig medicin på mina resor, då 

det ej sällan händer, att jag råkar på sjuka människor, 
och om jag då är i stånd att hjälpa dem, öppnar det 
alltid vägen för oss att få sälja våra böcker. Hör föl­
jande berättelse och tacka Gud, att du blev född i ett 
länd, där bibeln är känd ocli därför sådana grymheter 
omöjligen kunna få passera.

Vi hade sent en dag nått en by i det inre av 
landet, och jag höll på att hjälpa min tjänare med att 
nedslå tältpluggarne, då jag hörde någon i ett närgrän­
sande tält snyfta, som om hjärtat skulle brista. Rösten 
var en kvinnas. Jag tänkte, att hon möjligen var sjuk, 
och sade till min tjänare att gå dit och höra efter, 
om jag kunde få sända någon medicin och därmed 
bereda någon lindring åt den lidande. Men han åter­
kom och sade, att ingen ville för honom omtala or­
saken till kvinnans bedrövelse. Jag måste då nöja 
mig med att vänta till morgonen, fastän den stackars 
kvinnan under hela natten aldrig upphörde med sitt 
snyftande.

Nästa morgon gick jag till schejkens tält och 
frågade, efter de vanliga hälsningarna, om någon av 
hans folk var sjuk. Han svarade ganska motsträvigt: 
»Det är ingenting, endast en av mina slavar. Jag har 
sålt henne, och hennes nye ägare kommer i dag för 
att hämta henne.»

Det var ingenting för honom — men var det 
kanske ingenting för henne? Jag tog reda på kvinnans 
historia. Hon hade varit i denne mans hus, sedan 
hon var barn, och blivit gift med en av de andra 
slavarne. Hon hade även en liten gosse vid fyra års
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ålder. För några månader sedan hade hennes man 
blivit såld och bortförd — hon skulle aldrig mer få 
se honom. Nu skulle hon också skiljas från sin lille 
son. Hon var såld till en ny herre, gossen skulle 
lämnas kvar.

Detta var orsaken till de hjärtslitande snyftning- 
arne. På eftermiddagen kom den som köpt henne 
och tog henne med sig. Den lille pysen försökte 
springa efter sin moder, ropande: »Mamma, vart går 
du? Kan jag ej få följa dig?»

Den stackars förkrossade slavmodern kunde endast 
svara med ännu högre snyftningar, och ju längre bort 
hon gick, desto svagare hördes de, tills hon försvann 
ur vår åsyn. Den lille gossen återvände med mig till 
min tältdörr, kastade sig ned där och grät sig till 
sömns, för att efter en halvtimma uppvakna och finna 
sig både fader- och moderlös. Jag kan aldrig förgäta 
denna scen.

Jag tänkte på min moder och fader i Skottland 
och på de många kristna hem, där kärleken härskar. 
Jag såg för mig ett hem, där fadern om aftonen 
samlar sin familj omkring sig, läser med dem ett stycke 
ur Guds ord och beder, varefter de önska varandra ett 
kärleksfullt godnatt. Och dock, huru många besinna 
verkligen, att all nytta och välsignelse av hemlivet, 
sådant vi känna till det, är en följd av att vi hava 
Guds ord ibland oss?

MISSIOMSBERÄTTELSER 
FÖR BARM

Huru muhammedanerna bedja.
Vi hava förut talat om hedningarnes bedjande. 

Nu vilja vi vända oss till muhammedanerna och se, 
huru de förrätta sina böner. Men Ni kanske undrar, 
om icke också muhammedanerna äro hedningar. De 
äro visserligen ett slags hedningar, men emedan de 
icke tillbedja några avgudar utan anropa den ende 
Guden, Abrahams, Isaks och Jakobs Gud, vore det 
dock oriktigt att jämnställa dem med hedningarne. 
Så hålla de gamla och nya testamentet som heliga 
böcker, och Herren Jesus gäller för dem som en profet. 
Men de äro dock liksom de otrogna judarne fiender 
och förföljare till kristendomen. Den falske profeten 
Muhammed står för dem högre än Kristus, och deras 
koran gäller för dem mycket, mycket mer än bibeln. 
De hava större kunskap än hedningarne, och deras 
böner äro innehållsrikare, än avgudadyrkarnes.

Fem gånger varje dag måste muhammedanen för­
rätta sin bön: först kort efter solnedgången, sedan åter 
när det blivit mörkt, så vid dagningen, vid middagen 
samt två timmar före solnedgången. Dessa bönetider 
utropas från moskéernas torn. Moskéerna är muham­

medanernas kyr­
kor. Såväl under 
vardagslivets be­
styr som under 
nattens djupa 

stillhet ropar från 
dessa torn den 
s. k. »muezzim» 
halvt sjungande, 
halvt talande: 

»Allali är stor. 
Jag betygar, att 
ingen Gud finnes 
utom Allah, och 
Muhammed är 
hans profet.

Kommen hit till 
bön, till salighet! 
Gud är stor, det 
finnes ingen Gud 
utom Gud!» Ti­
digt på morgo­
nen tillägger han 
detta: »Att bedja 
är bättre än att 

Muhammed.

sova». Den som hör detta rop och vill vara en from 
muselman, d. v. s. en troende, han måste lyda uppma­
ningen. Men först måste han tvätta sig, och fördenskull 
finnes det en brunn vid varje moské. Ar museimannen 
ej i närheten av vatten, till exempel i öknen, eller om 
han är på resa, så bör han åtminstone gnida sig med 
sand. Först därefter kommer bönen. Den falske pro­
fetens anhängare vilja ej veta av reningen genom 
Jesu blod.

Muhammedanernas böner äro icke, som hos de 
verkliga kristna, hjärtats samtal med Gud utan ett 
ständigt återupprepande av föreskrivna ord ur koranen. 
Orden måste utsägas på det arabiska språket, antingen 
den bedjande förstår detta eller ej. Även rörelserna och 
kroppställningen hos den bedjande äro noga föreskrivna. 
Den bedjande står och har ansiktet vänt mot Mecka. 
Se på kartan, ocli I skolen finna denna stad i västra 
delen av Arabien. Mecka är Muhammeds födelsestad 
och därför mycket helig för muhammedanerna. Som 
muhammedanen nu står vänd mot denna stad, börjar 
han så här: »Jag vill denna morgon» — eller om det 
är någon annan tid på dygnet — »med ansiktet vänt 
mot Mecka frambära följande hjärtats uppriktiga bön.» 
Därpå lägger han båda tummarna på örsnibbarna och 
ropar: »Gud är stor!» Så lägger han händerna över 
varandra på magen, den högra handen på den vänstra, 
slår ned ögonen och säger: »Helig är du, o Gud, pris 
vare dig! Stort är ditt namn! Stor är din storlret! 
Det finnes ingen Gud utom dig. Jag tager min tillflykt 
till dig undan den onde. I den barmhärtige ocli nådige 
Gudens namn.» Det första kapitlet ur koranen läser 
han därefter, vilket man skulle kunna kalla det muham­
medanska »Fader vår». Det lyder så: »Pris vare 
Gud, alla världars Herre, den barmhärtige och nådige, 
konungen på domens dag. Till dig allena bedja vi, 
och till dig fly vi för att få hjälp. Led oss på den
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rätta vägen, den väg där du är nådig, över vilken du 
ej vredgas, och där man icke går vilse».

Muhammedanen förrättar ej alltid sin bön i hem­
met, i någon undangömd vrå, utan ofta ute bland 
människor, på gatan eller i handelsboden, eller när 
han är ute på resa. Och mitt under det han ser lugn 
och andäktig ut, händer det, att han kan giva en 
tjänare en befallning eller säga några vreda ord till 
någon ovälkommen. Särskilt i Afghanistan kan en 
museiman t. o. m. under bönen utföra ett brott, ty de 
värsta rövare och banditer äro där flitiga bedjare. 
Kommer någon resande förbi, under det han beder, 
rullar han ihop sin matta, på vilken han stått eller 
legat på knä under bönen, skyndar efter den resande 
och plundrar honom.

En missionär i Arabien berättar, att han en gång 
reste genom öknen med en karavan, bestående av 
ungefär 700 kameler, köpmän ocli resande. Tåget 
skred fram över ökensanden. Då solen purpurröd 
sjönk bortom slätten, kallades muhammedanerna till 
bön. De föllo ned och började sin andaktsstund. 
Två små arabiska flickor voro med i sällskapet. Fyra 
timmar hade dessa gått till fots och med käppar 
drivit på kamelerna, som voro mycket envisa och 
ej gärna ville gå framåt, ty de ville äta av törn- 
buskarne. Kort före solnedgången hade flickorna 
nelt vigt klättrat upp på en kamel. Då nu böneropet 
ljöd, hasade de sig ned, grävde med händerna och 
fötterna i sanden, ty intet vatten fanns ju där för dem 
att tvätta sig i. Sedan vände de sig i riktning mot 
Mekka och bådo. Då det var slut på deras bedjande, 
sade ‘en av dem till missionären: »Varför beder icke 
du?» Stackars lilla flicka, vad var det hon kallade 
»bedja»? Vi förstå det, av vad vi här ovan läst. Nog 
längta även dessa barn att tala med Gud, att säga 
honom allt, vad de ha på hjärtat, samt att vara hans 
barn.

Muhammedanerna bedja ej blott var och en för 
sig, utan de samlas även till bön i moskéerna. De 
anse det t. o. m. mycket bättre att bedja där än hemma. 
Dervischerna, de muliammedanska munkarne, hava 
mycket egendomliga böneceremonier. Under sin andakt 
svänga de omkring och dansa samt anropa Allah, tills 
de svettdrypande, rosslande och sanslösa sjunka ned. 
De hålla sig för mycket heliga och fromma människor.

Vi se, att fast muhammedanerna hava kunskap 
om och en viss tro på Gud, äro de dock i ett för­
skräckligt mörker. Då vi läsa om dem, önska vi nog 
alla, att allt flera kristna missionärer måtte gå ut bland 
dem för att giva dem en rätt och sann uppfattning 
av Gud. Vi få dock icke tro, att icke Gud har sina 
sändebud även bland dem. Hundratals missionärer 
arbeta för deras frälsning, och många tusen ha blivit 
omvända till Herren Jesus. Må vi innesluta även dem 
i våra förböner, att Jesus skall bliva för dem allt i 
liv och död och Muhammed intet.

M. L—hl.

Redovisning
av till Svenska Missionsförbundet influtna gävomedel under 

april månad 1909.

Söndagsskolbarnens hednamission.
(Forts.

Gm C. N. Börrisson fr. Vestergården 8: 60, Mariestad 25: 58, 
Ornäs 10 kr., Forshem 43 kr., Osterplana 13: 86, Vesterplana 
10: 75, Broby 9: 70, Skelfvum 10: 60, Kinna-Vedum 30 kr. Näs­
sjö 7 kr., Ulricehamn 10 kr., Onämnd 50 kr., Höstena 4: 90, Blids- 
berg 10: 92, Trädet 10 kr., Vartofta 8: 83, Madäng 21 kr., Dåre- 
torp 8: 75, Fröjered 7: 14, Vreten 8 kr., Stenstorp 13: 69, Tida- 
holm 50 kr., s:a 372: 32. Ronneby sönd. gm Svensson 24: 57. 
Boda sönd. gm Jansson 5 kr. S:a 582: 90.

Missionen i Ryssland.
Kristin Johansson gm W. Sjöholm' 5 kr. Neder-Kalix kr. 

ufg gm Vikberg 23: 50. S:a 28: 50.

Missionen i Kaukasien.
Gm W. Sarwe kollekt i Kristinehamn 70 kr., Örebro 29: 70, 

gåva 3 kr., s:a 102: 70 och för evangelisten Steele fr. Karlstad 
83: 85 och för nödl. fr. Rudskoga 29: 25, Väglösa 22; 39, s:a 
155: 49. S:a 258: 19.

Missionen i Kinesiska Turkestan.
Västerås ufg gm Thunholm 120 kr. Enköpings mfg 28: 65 

och K. F. U. M., dito, 6: 65 gm Nyberg. Arbölö syfören. gm 
Jansson 50 kr. »Ett löfte åt Herren av Selma och J. Mattsson i 
Gräsö, Edebo», gm Eurén 100 kr. Fagerås kr. ufg gm Lindell 
50 kr. S:a 355: 30.

Missionsskolan.
Östersunds brödrafören. gm Nauman 29: 35. Malungs mfg 

gm Lisell för möblering 432: 19. S:a 461: 54.

;Predikantfonden;
Haparanda mfg gm Johansson 9 kr. Gm Fält fr. Öja 3: 36 

och Konungsö 3: 55. Östhammars mfg gm Lundqvist 15 kr. 
Trollhättans ev. mfg gm Nilsson 10: 30. Regna mfgs södra krets 
gm Andersson 11: 91. P. N. Persson, Växiö, 10 kr. Boxholms 
kr. mfg gm Nordström 12; 52. E. Edgren, Vägsjöfors, 2 kr. 
Tomta frif. gm Winqvist 10 kr. Gm Olsson fr. Iggesund 7: 21 
och Njutånger 7: 31. J. Gillberg, Bollnäs, 1: 50. Valla mfg gm 
Lundin 13: 47. Falu mfg gm Lundin 25: 74. Jernboås mfg gm 
Winter 5: 48. Spångby mfg gm Johansson 5 kr. Frösunda frif. 
gm Carlsson 5 kr. A. G. Andersson, Kumla, 10 kr. Tjoeko frif. 
gm Rosenberg 7: 40. Grums mfg gm Lundberg 8: 14. Österåkers 
frif. gm Olovsson 7: 25. Södertelje brödrafören. gm Larsson 38: 21. 
S:a 214: 35.

Inre missionen.
G. Erixon, Sthlm, 24 kr. Testamente av P. Pettersson, 

Torpane, gm Anders Jansson, Tösse, 800 kr. S:a 825 kr.

Missionen i Lappland.
»Löfte åt Herren» av J. H. 25 kr. Aug. Gustafsson, Mohult, 

gm Kildén 25 kr. Fröken H. Alander, Folkärna, gm Johansson 
12: 25. S:a 62: 25.

Dövstum-missionen.

Januari — April.
Koll, gm P. Alfr. Persson i Sandsjö 16: 42, Nässjö 25: 87, 

Ånhult 10 kr., Grimstorp 11 kr., Betesda, Sthlm, 40: 10, Södra 
missionshuset, Sthlm, 86 kr., Sundbyberg 13 kr., Immanuelskyrkan, 
Sthlm, 47: 09, Sunnerå 10: 65, Tranhult 9: 89, Sommarsäte 27: 16, 
Ellinge 6 kr., Strömsnäs bruk 17: 24, Ärhult 8: 47, Markeryd 20 
kr., Stafsjö 3: 65, Fårtorp 15: 22, Bolmaryd 8: 09, Nottja 7: 12, 
Torpa 7 kr., Skäckarp 2: 90, Skeen 8: 56, Byholma 9: 02, Lidhult
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20 kr., Kvärnslöf 7: 51, Tutaryd 7: 66, Prestboda 5: 57, Ryssby 
11: 66, Sandseryd 12: 70, Norrahammar 15: 45, Vaggeryd 24: 10, 
Grenna 45: 20, Skärstad Södra 20: 94, Huskvarna 14: 40. Oskar- 
ström 10: 49, Halmstad 21: 55, Falkenberg 12: 68, Varberg 12: 65, 
Borås 10 kr., Eksjö 3: 55, Redbergslid 20: 86, Betleh, Göteborg, 
63 kr., Majorna 30: 95, Nya Varfvet 18: 86, Mölndal 6: 86, Långe- 
drag 22: 26, Emigr.-missionen 22; 55, Elfängen 17: 12, Uddevalla 
10: 48, Mellerud 9: 34, Vänersborg 22: 25, Trollhättan 31: 35, 
Flen 12: 22, Nyköping 40: 91, Eskilstuna 23: 80, Torshälla 7: 17, 
Mariefred 12: 29, Vingåker 10: 58, Finspong 14: 70, Norrköping
26: 26, Skeninge 10 kr., Vadstena 9: 50, Motala 22: 36, Hersnäs
14 kr., Åtvidaberg 15 kr., Frinnaryd 7: 93, Tranås 43: 12, Mjölby 
19: 46, Kisa 15 kr., Vimmerby 8 kr., Oskarshamn 18: 97, Hult- 
fred 5: 31, Virserum 18: 58. S:a 1,297: 61.

Sjömansmissionen.

Österstad gm fru Kock för Orest 15 kr. Neder Kalix kr. 
ufg gm Wikberg 23: 50. Huskvarna mfg gm Rosengren 55 kr. 
S:a 93: 80. 

20-juli-fonden.

Vesslands frif. gm Dahlin 10 kr.
Ett hjärtligt tack till alla givare.

Rättelse.
I n:r 8 under rubrik yttre missionen står: onämnd gm F. 

Andersson, Östergård, Elmestad, 18: 85, skall vara 200 kr.

Blekinge Ansgariiförening håller missionsmöten på 
följande ställen och tider.

Reten i Blekinge.

Juni 13 Hörby. Aug. 1 Nättraby (Stora sommar-
» 27 Dragsnäs.

Juli 4 Gisslevik. >
mötet).

8 Warperyd.
» 11 Hasslö. 15 Farslycke.
» 18 Aspö. 15 Tving.
» 18 Fridlefstad. » 22 Nogesund.
> 25 Bökevik. » 29 Hallabro.
» 25 Halahult. Sept. 5 Ysane.

Vidare genom affischer.
> 12 Galleryda.

Kollekter upptagas för verksam-

Melsinglands kristliga ungdomskonferens hålles i Söder­
hamn midsommar 24 och 25 juni. Kristliga ungdomsföreningar 
och alla, som önska närvara, inbjudas på det hjärtligaste. Se 
vidare Norrlandsbladet.

»Örbyhuskonferensen» hålles den 27 juni.

Missionsmöte bliver i Gårdskär under midsommarhelgen 
den 24 och 25 juni. Predikanterna Kindbom från Mehede och 
Andersson från Strömsbro ha lovat komma.

Allmänheten hälsas hjärtligt välkommen.

Söndagsskolmöte för Nordöstra Västmanlands mis­
sionsförening hålles i Tärnsjö den 12 och 13 juni. Söndags- 
skollärarne välkomna.

Git större kristligt ungdomsmöte hålles i Vännäs den 
3—5 juli. Mötet börjar första dagen kl. 7,30 e. m. Flera främ­
mande predikanter väntas till mötet.

Allmänheten är välkommen.

Västergötlands missionsförenings provinsmåte hålles i 
Sköfde söndagen den 27 juni. Predikanter vid mötet: pastor Karl 
Palmberg och missionssekreterare Wilh. Sjöholm.

Större sommarmöten inom 1:sta distriktet X.
Ansgariiföreningens och Ungdomsförbundets årsmöte hålles i 

Neder Kalix den 26 och 27 juni. Vederbörande församlingar och 
ungdomsföreningar uppmanas att sända ombud.

Uppbyggelsemöten hållas i Haparanda 28 och 29 samt i 
Råneå den 1 juli.

Svensk-Norska Alliansmötet för ungdom hålles i Luleå 3, 4 
och 5 juli.

Uppbyggelsemöten hållas vidare i Piteå den 6 och 7 juli, 
Murjek den 9, Malmberget 10 och 11, Kiruna 13 och 14 samt 
Boden den 17 och 18.

Allmänheten inbjudes vänligen! Flera främmande talare 
väntas.

Xonferens. I likhet med föregående år kommer, om Gud 
vill, en konferens för det andliga livets fördjupande att hållas i 
Södertelje onsdagen den 22 till och med lördagen den 25 instun­
dande september, och inbjudas härmed de Guds barn, som därtill 
aro i tillfälle, att under dessa dagar för detta ändamål samman­
komma där inför Herren.

Ordets förkunnare, som hava behov av att vila vid ordet och 
stärkas i anden, hälsas särskilt välkomna.

Anmälan om deltagande i konferensen torde ske skriftligt 
och icke förrän den 15 nästkommande augusti till Konferensbyrån, 
Södertälje.

Närmare underrättelser skola meddelas längre fram.
Stockholm i maj 1909.

O. Bernadotte.
Karl Fries. Teodor Lindhagen. K. A. Wik.

Dalarnes Ansgariiförening håller sitt årsmöte i Falun 
den 4 och 5 juli med konferens den 3 kl. halv 3 e. m.

dalarnes predikantförbund håller sitt årsmöte i Falun 
den 2 och 3 juli. Anmälan gôres i god tid och frågor insändas 
före den 20 juni till predikanten E. J. W. Granath, Falun.

Missionsmöte hålles i Hvitvattnet midsommarhelgen den 
24 och 25 juni. Predikanterna E. J. Lyxell, Edv. Bäckman samt 
möjligen en missionär från Kina eller Kongo m. fl. medverka.

Allmänheten inbjudes.

årebro läns fria missionsförenings årsmöte hålles i 
Örebro den 26 och 27 juni och tredjedagsmötet i Arboga den 28 
juni. Som predikanter närvara predikant J. Norberg, missions­
sekreterare W. Sjöholm, distriktsföreståndare W. Walldén, lektor 
P. Waldenström söndagskvällen och måndagen samt någon mis­
sionär.

Södermanlands missionsförenings årsmöte hålles i 
Gnesta den 3 och 4 juli. Som predikanter närvara patron Heden- 
gren, predikanten A. Oldén, någon missionär, reseombuden samt 
några predikanter från länet. Missionsvänner och allmänheten 
inbjudas.

Missions- och ungdomsmöte anordnas av Västmanlands 
Ansgariiförening i Köping söndagen den 20 juni med början kl. 
halv 11 f. m. Som predikanter väntas A. Ohldén, Jönköping, 
0 Fr. Thegerström, Lindesberg, Ax. Modig, Eskilstuna, m. fl. — 
Alla välkomna.

flordöstra Västmanlands missionsförening håller sitt 
årsmöte i Tärnsjö den 24— 26 juni. Ombuden sammanträda den 
24 kl. 3 e. m. Mötestider kl. 11 f. m. och kl. 3 e. m. Många 
predikanter. 

Çâsiriklands kristna ungdomskonferens hålles i Walbo, 
missionshuset Betel, söndagen den 27 juni. Mötet börjar kl. 10,30 
f. m. Alla välkomna.
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